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Πριν χρησιμοποιήσετε τη συ-
σκευή σας για πρώτη φορά, δια-

βάστε αυτές τις πρωτότυπες οδηγίες χρή-
σης, ενεργήστε σύμφωνα με αυτές και κρα-
τήστε τις για μελλοντική χρήση ή για τον 
επόμενο ιδιοκτήτη.

Υποδείξεις για τα συστατικά (REACH)
Ενημερωμένες πληροφορίες για τα συστα-
τικά μπορείτε να βρείτε στη διεύθυνση: 
www.kaercher.com/REACH

� ΚΙΝΔΥΝΟΣ
Για άμεσα επαπειλούμενο κίνδυνο, ο οποί-
ος μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρό τραυμα-
τισμό ή θάνατο.
� ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για ενδεχόμενη επικίνδυνη κατάσταση, η 
οποία μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρό τραυ-
ματισμό ή θάνατο.
� ΠΡΟΣΟΧΗ
Υπόδειξη για μια ενδεχομένως επικίνδυνη 
κατάσταση, η οποία μπορεί να οδηγήσει σε 
ελαφρό τραυματισμό.
ΠΡΟΣΟΧΗ
Υπόδειξη για μια δυνητικά επικίνδυνη κατά-
σταση, η οποία μπορεί να έχει ως συνέπεια 
υλικές ζημίες.

Προστασία περιβάλλοντος  . . . EL 1
Σύμβολα στο εγχειρίδιο οδηγιώνEL 1
Υποδείξεις ασφαλείας . . . . . . . EL 2
Μηχανισμοί ασφάλειας . . . . . . EL 2
Απασφάλιση . . . . . . . . . . . . . . EL 2
Λειτουργία . . . . . . . . . . . . . . . . EL 2
Χρήση σύμφωνα με τους κανο-
νισμούς . . . . . . . . . . . . . . . . . . EL 2
Στοιχεία χειρισμού και λειτουργί-
ας  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EL 3
Συναρμολόγηση  . . . . . . . . . . . EL 4
Πριν τη θέση σε λειτουργία . . . EL 4
Λειτουργία . . . . . . . . . . . . . . . . EL 5
Μεταφορά . . . . . . . . . . . . . . . . EL 6
Αποθήκευση . . . . . . . . . . . . . . EL 6
Φροντίδα και συντήρηση. . . . . EL 6
Αντιμετώπιση βλαβών . . . . . . . EL 7
Εγγύηση  . . . . . . . . . . . . . . . . . EL 7
Εξαρτήματα και ανταλλακτικά . EL 8
Δήλωση Συμμόρφωσης των 
Ε.Κ. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EL 8
Τεχνικά χαρακτηριστικά . . . . . . EL 9

Προστασία περιβάλλοντος
Τα υλικά συσκευασίας είναι ανα-
κυκλώσιμα. Μην πετάτε τις συ-
σκευασίες στα οικιακά απορρίμ-
ματα, αλλά σε ειδικό σύστημα 
επαναχρησιμοποίησης.
Οι παλιές συσκευές περιέχουν 
ανακυκλώσιμα υλικά, τα οποία 
θα πρέπει να μεταφέρονται σε 
σύστημα επαναχρησιμοποίησης. 
Οι μπαταρίες, τα λάδια και παρό-
μοια υλικά δεν επιτρέπεται να κα-
ταλήγουν στο περιβάλλον. Για το 
λόγο αυτόν η διάθεση παλιών συ-
σκευών πρέπει να γίνεται σε κα-
τάλληλα συστήματα συλλογής.

Σύμβολα στο εγχειρίδιο 
οδηγιών

Διαβάθμιση κινδύνων

102 EL



– 2

Πριν την πρώτη χρήση της συσκευής, δια-
βάστε και λάβετε υπόψη τις παρούσες 
Οδηγίες Χρήσης, καθώς και το συνοδευτικό 
έντυπο υποδειξεων ασφαλείας για συσκευ-
ές καθαρισμού με δίσκο, Nr. 5.956-659 και 
ενεργήστε ανάλογα.

Τα συστήματα ασφαλείας χρησιμεύουν για 
την προστασία του χρήστη και δεν επιτρέ-
πεται να τεθούν εκτός λειτουργίας ή να 
αγνοηθεί η λειτουργία τους.

Αποτρέπει την ακούσια ενεργοποίηση της 
συσκευής.

Η συσκευή χρησιμοποιείται για το γυάλισμα 
επίπεδων δαπέδων. 
Η σκόνη που προκύπτει κατά τη στίλβωση 
απορροφάται από μια σακούλα φίλτρου με 
δυνατότητα αντικατάστασης.
– Το πλάτος εργασίας των 500 mm επι-

τρέπει μια αποτελεσματική χρήση.
– Η σύνδεση με το δίκτυο παροχής ρεύ-

ματος επιτρέπει μια υψηλή απόδοση 
χωρίς περιορισμό στη διάρκεια χρήσης.

Χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή αποκλει-
στικά και μόνο σύμφωνα με τα στοιχεία σ' 
αυτές τις οδηγίες χειρισμού.
– Η συσκευή προορίζεται αποκλειστικά 

για το γυάλισμα λείων δαπέδων.
– Η συσκευή επιτρέπεται να εξοπλίζεται 

μόνον με γνήσια εξαρτήματα και ανταλ-
λακτικά.

– Η συσκευή δεν είναι κατάλληλη για χρή-
ση σε χώρους, όπου υφίσταται κίνδυ-
νος έκρηξης.

– Η συσκευή αυτή προορίζεται αποκλει-
στικά για την αναρρόφηση ξηρών ρύ-
πων και δεν πρέπει να χρησιμοποιείται 
ή να φυλάσσεται στο ύπαιθρο υπό συν-
θήκες υψηλής υγρασίας.

Υποδείξεις ασφαλείας

Μηχανισμοί ασφάλειας

Απασφάλιση

Λειτουργία

Χρήση σύμφωνα με τους 
κανονισμούς
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1 Διακόπτης δεξιά
2 Μοχλός ρύθμισης κλίσης
3 Καλώδιο ρεύματος με φις
4 Πρίζα (μόνο για εξαρτήματα που έχουν 

εγκριθεί από τον κατασκευαστή της συ-
σκευής)

5 Διακόπτης αριστερά
6 Απασφάλιση αριστερά
7 Ενδεικτική λυχνία "Τάση δικτύου ενερ-

γή"
8 Απασφάλιση δεξιά
9 Λαβή
10 Άγκιστρο καλωδίου, περιστρεφόμενο
11 Φις κυκλώματος ελέγχου
12 Ποδιά υποπίεσης

Στοιχεία χειρισμού και λειτουργίας
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1 Περικόχλιο
2 Δίσκος
3 Λαβή
4 Κάτω μέρος συσκευών
5 Εξαγωνική βίδα
6 Υποδοχή κυκλώματος ελέγχου
7 Φις κυκλώματος ελέγχου
 Αφαιρέστε τη συσκευασία της συσκευ-

ής.
 Αφαιρέστε το συνδετήρα καλωδίων 

από το κάτω άκρο της λαβής.
ΥΠΟΔΕΙΞΗ
Φροντίστε να μην εξέχει από το άνοιγμα ο 
οδοντωτός τροχός.
 Κρατήστε τη λαβή κάθετα και με το άγκι-

στρο καλωδίου προς τα κάτω πάνω 
από τη βάση της συσκευής.

 Τοποθετήστε το κάτω άκρο της λαβής 
ανάμεσα στα δύο πτερύγια της βάσης 
της συσκευής.

 Ευθυγραμμίστε τις οπές.
 Συνδέστε τη λαβή και τη βάση της συ-

σκευής με τους 3 κοχλίες, τις 6 ροδέλες 
και τα 3 περικόχλια που περιλαμβάνο-
νται στη συσκευασία, όπως φαίνεται 
στην εικόνα.

 Βιδώστε με το συνοδευτικό κλειδί και 
σφίξτε καλά.

 Εισάγετε το φις του κυκλώματος ελέγ-
χου στην υποδοχή κυκλώματος ελέγ-
χου.

 Αποσυνδέστε το ρευματολήπτη από 
την πρίζα.

 Τραβήξτε το μοχλό ρύθμισης κλίσης και 
φέρτε τη λαβή σε όρθια θέση.

 Γείρετε τη συσκευή προς τα πίσω και 
ακουμπίστε την επάνω στη λαβή. 

1 Σακούλα φίλτρου
2 Κάλυμμα
3 Στόμια σύνδεσης ποδιάς υποπίεσης
 Ωθήστε το κάλυμμα προς τα κάτω/πίσω 

και αφαιρέστε το.
 Τοποθετήστε τη σακούλα φίλτρου στη 

συσκευή και εισάγετέ την στα στόμια 
σύνδεσης της ποδιάς υποπίεσης.

 Τοποθετήστε το κάλυμμα.

� ΠΡΟΣΟΧΗ
Κίνδυνος βλάβης!
Μην αποθηκεύετε τη συσκευή με τοποθετη-
μένο τον κετσέ. Αφαιρείτε τον κετσέ έπειτα 
από κάθε χρήση.
 Αποσυνδέστε το ρευματολήπτη από 

την πρίζα.
 Τραβήξτε το μοχλό ρύθμισης κλίσης και 

φέρτε τη λαβή σε όρθια θέση.
 Γείρετε τη συσκευή προς τα πίσω και 

ακουμπίστε την επάνω στη λαβή. 

Συναρμολόγηση

1
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Πριν τη θέση σε λειτουργία

Τοποθέτηση της σακούλας φίλτρου

Τοποθετήστε την επένδυση

1 2 3
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1 Περικόχλιο
2 Εργαλείο
 Ξεβιδώστε το περικόχλιο με το συνο-

δευτικό εργαλείο περιστρέφοντάς το 
προς τα δεξιά.

 Αφαιρέστε το δακτύλιο.
 Τοποθετήστε τον κετσέ επάνω στον πε-

ριστρεφόμενο δίσκο και πιέστε.
 Τοποθετήστε το δακτύλιο.
 Βιδώστε το περικόχλιο περιστρέφοντάς 

το προς τα αριστερά και σφίξτε το με το 
συνοδευτικό εργαλείο.

 Αφαιρέστε το εργαλείο.
 Γείρετε τη συσκευή προς τα εμπρός.

� ΚΙΝΔΥΝΟΣ
Κίνδυνος τραυματισμού από τον περιστρε-
φόμενο κετσέ. Κρατήστε τα χέρια και τα πό-
δια σας μακριά από τον περιστρεφόμενο κε-
τσέ.

 Τραβήξτε το μοχλό ρύθμισης κλίσης.
 Μετακινήστε τη λαβή σε μια βολική θέ-

ση.
 Αφήστε το μοχλό ρύθμισης κλίσης.

 Στερεώστε τη λαβή σε κάθετη θέση.
 Γείρετε τη συσκευή προς τα πίσω και 

οδηγήστε την στον τόπο εφαρμογής.

� Προειδοποίηση
Κίνδυνος βλάβης στο δάπεδο. Μην χρησι-
μοποιείτε τη συσκευή επί τόπου.
Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή, εάν δεν 
υπάρχει προσαρτημένος κετσές.
ΥΠΟΔΕΙΞΗ
Η συσκευή δεν μπορεί να ενεργοποιηθεί, 
εάν η λαβή βρίσκεται σε κάθετη θέση ως 
προς το δάπεδο.
 Σηκώστε το άγκιστρο καλωδίου προς 

τα πάνω και αφαιρέστε εντελώς το κα-
λώδιο από τη συσκευή.

 Συνδέστε το ρευματολήπτη στην πρίζα.
Ανάβει η ενδεικτική λυχνία "τάσης δικτύ-
ου".

 Ρυθμίστε τη λαβή στο ύψος εργασίας.
 Κρατήστε σταθερή τη λαβή και με τα 

δύο χέρια.
 Πιέστε και κρατήστε πιεσμένο το μηχα-

νισμό απασφάλισης αριστερά ή δεξιά.
 Πιέστε το διακόπτη στην ίδια πλευρά - η 

συσκευή αρχίζει να λειτουργεί.
 Απελευθερώστε το μηχανισμό απα-

σφάλισης.
 Σπρώξτε τη συσκευή εμπρός πίσω 

στην υπό επεξεργασία επιφάνεια.
 Για να διακόψετε τη λειτουργία αφήστε 

το διακόπτη.

 Αφήστε το διακόπτη.
 Αποσυνδέστε το ρευματολήπτη από 

την πρίζα.
 Τραβήξτε το μοχλό ρύθμισης κλίσης και 

φέρτε τη λαβή σε όρθια θέση.
 Κατεβάστε το άγκιστρο καλωδίου προς 

τα κάτω και τυλίξτε το καλώδιο ανάμεσα 
στη λαβή και στο άγκιστρο καλωδίου.

 Γείρετε τη συσκευή προς τα πίσω και 
ακουμπίστε την επάνω στη λαβή. 

 Αφαιρέστε τον κετσέ.
 Γείρετε τη συσκευή προς τα εμπρός.
 Καθαρίστε το περίβλημα με υγρό πανί
 Αποθηκεύστε τη συσκευή σε στεγνό 

χώρο.
� ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Η συσκευή μπορεί να κυλίσει και να προκα-
λέσει ατυχήματα. Μην χρησιμοποιείτε τη 
συσκευή σε επιφάνειες με κλίση.

Λειτουργία

Ρύθμιση της λαβής

Μεταφορά

Ενεργοποίηση της συσκευής

Απενεργοποίηση
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Στην παραλλαγή 230V/60Hz μπορείτε να 
μετακινήσετε τη λαβή προς τα εμπρός για 
τη μεταφορά και την αποθήκευση.
 Τραβήξτε το μοχλό ρύθμισης κλίσης.
 Μετατοπίστε τη λαβή προς τα εμπρός.
 Αφήστε το μοχλό ρύθμισης κλίσης.

 Κατά τη μεταφορά με οχήματα, ασφαλί-
στε τη συσκευή έναντι ενδεχόμενης ολί-
σθησης και ανατροπής, σύμφωνα με τις 
εκάστοτε ισχύουσες κατευθυντήριες 
οδηγίες.

 Αφαιρέστε το δίσκο από τη συσκευή.

� ΠΡΟΣΟΧΗ
Κίνδυνος τραυματισμού και βλάβης! Κατά 
την αποθήκευση λάβετε υπόψη το βάρος 
της συσκευής.
 Η συσκευή αυτή μπορεί να αποθηκεύε-

ται μόνο σε εσωτερικούς χώρους.
 Επιλέξτε το σημείο απόθεσης, λαμβά-

νοντας υπόψη το επιτρεπόμενο συνολι-
κό βάρος της συσκευής, ώστε να εξα-
σφαλίσετε ευστάθεια.

 Αφαιρέστε το δίσκο από τη συσκευή.

� ΚΙΝΔΥΝΟΣ
Κίνδυνος τραυματισμού. Πριν από κάθε ερ-
γασία στη συσκευή βγάζετε πάντα το φις 
από την πρίζα.
 Ελέγξτε το καλώδιο τροφοδοσίας για 

βλάβες. Αντικαταστήστε το ελαττωματι-
κό καλώδιο.

 Ελέγξτε την πλήρωση της σακούλας 
φίλτρου και αντικαταστήστε την, εάν εί-
ναι απαραίτητο.

Για μια αξιόπιστη λειτουργία της συσκευής, 
μπορείτε να συνάψετε μια σύμβαση συντή-
ρησης με το αρμόδιο γραφείο πωλήσεων 
της KÄRCHER.

Μετατοπίστε τη λαβή προς τα 
εμπρός

Μεταφορά

Αποθήκευση

Φροντίδα και συντήρηση

Σύμβαση συντήρησης
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� ΚΙΝΔΥΝΟΣ
Κίνδυνος τραυματισμού. Πριν από κάθε ερ-
γασία στη συσκευή βγάζετε πάντα το φις 
από την πρίζα.

Σε περίπτωση βλαβών, οι οποίες δεν μπο-
ρούν να αντιμετωπιστούν με τη βοήθεια αυ-
τού του πίνακα, καλέστε την υπηρεσία τε-
χνικής εξυπηρέτησης πελατών. 

Σε κάθε χώρα ισχύουν οι όροι εγγύησης 
που εκδόθηκαν από την αρμόδια εταιρία 
μας προώθησης πωλήσεων. Αναλαμβά-
νουμε τη δωρεάν αποκατάσταση οποιασ-
δήποτε βλάβης στη συσκευή σας, εφόσον 
οφείλεται σε αστοχία υλικού ή κατασκευα-
στικό σφάλμα, εντός της προθεσμίας που 
ορίζεται στην εγγύηση. Σε περίπτωση που 
επιθυμείτε να κάνετε χρήση της εγγύησης, 
παρακαλούμε απευθυνθείτε με την απόδει-
ξη αγοράς στο κατάστημα από το οποίο 
προμηθευτήκατε τη συσκευή ή στην πλησι-
έστερη εξουσιοδοτημένη υπηρεσία τεχνι-
κής εξυπηρέτησης πελατών μας.

Αντιμετώπιση βλαβών

Βλάβη Αντιμετώπιση
Η συσκευή δεν μπορεί να ενεργο-
ποιηθεί, η ενδεικτική λυχνία "τάσης 
δικτύου" δεν ανάβει 

Ελέγξτε την ασφάλεια του κτιρίου, το καλώδιο τροφο-
δοσίας, το φις και την πρίζα. Εάν η ασφάλεια του κτι-
ρίου ενεργοποιηθεί επανειλημμένα και διαδοχικά, 
απευθυνθείτε στην υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών.

Η συσκευή δεν μπορεί να ενεργο-
ποιηθεί, η ενδεικτική λυχνία "τάσης 
δικτύου" ανάβει

Χρησιμοποιήστε σωστά τη διάταξη απασφάλισης, 
ανατρέξτε στην ενότητα "Ενεργοποίηση της συσκευ-
ής".
Τοποθετήστε τη λαβή στη θέση εργασίας. Η συσκευή 
δεν μπορεί να εκκινηθεί, εάν η λαβή βρίσκεται σε κά-
θετη θέση.
Ελέγξτε τη σωστή σύνδεση του βύσματος του κυκλώ-
ματος ελέγχου.

Έντονοι κραδασμοί στη συσκευή Ελέγξτε τη στερέωση του δίσκου
Καθαρίστε το δίσκο
Αντικαταστήστε το δίσκο

Η επένδυση δεν περιστρέφεται Ελέγξτε, εάν κάποιο ξένο σώμα μπλοκάρει την επέν-
δυση, απομακρύνετέ το εάν υπάρχει.

Εγγύηση
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Επιτρέπεται να χρησιμοποιούνται μόνο 
εξαρτήματα και ανταλλακτικά, τα οποία 
έχουν την έγκριση του κατασκευαστή Τα 
γνήσια αξεσουάρ και ανταλλακτικά παρέ-
χουν την εγγύηση της ασφαλούς και άψο-
γης λειτουργίας της μηχανής

– Μία επιλογή των ανταλλακτικών που 
χρειάζονται συχνότερα θα βρείτε στο τέ-
λος των οδηγιών χρήσης.

– Περισσότερες πληροφορίες σχετικά με 
τα ανταλλακτικά μπορείτε να λάβετε στη 
διεύθυνση www.kaercher.com, τομέας 
Εξυπηρέτησης.

Δια της παρούσης δηλώνουμε ότι το μηχά-
νημα που χαρακτηρίζεται παρακάτω, με 
βάση τη σχεδίαση και την κατασκευή του, 
υπό τη μορφή που διατίθεται στην αγορά, 
πληροί στις σχετικές βασικές απαιτήσεις 
ασφαλείας και υγιεινής των οδηγιών της 
ΕΚ. Η παρούσα δήλωση παύει να ισχύει σε 
περίπτωση τροποποιήσεων του μηχανή-
ματος χωρίς προηγούμενη συνεννόηση 
μαζί μας.

Οι υπογράφοντες ενεργούν κατ' εντολή του 
και με εξουσιοδότηση της διεύθυνσης της 
επιχείρησης.

Υπεύθυνος τεκμηρίωσης:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Τηλ.: +49 7195 14-0
Φαξ: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2015/03/01

Εξαρτήματα και ανταλλακτικά

Ανταλλακτικά

Παρελκόμενα

Περιγραφή Αριθ. 
ανταλλ. 

Δίσκος, μαλακός, φυσικό 
χρώμα

6.371-146.0

Κετσές, μαλακός, μπεζ 6.369-468.0
Κετσές, μέτριας σκληρότη-
τας, κόκκινος

6.369-079.0

Φιάλη άντλησης και ψεκα-
σμού, 1 λίτρο

6.394-409.0

Διάταξη προκαταρκτικού 
ψεκασμού

6.670-020.0

Απορρυπαντικό

Περιγραφή Αριθ. 
ανταλλ. 

Spray Cleaner RM 748, 10 
λίτρα

6.295-162.0

Δήλωση Συμμόρφωσης των 
Ε.Κ.

Προϊόν: Συσκευή καθαρισμού δαπέ-
δων

Τύπος: 1.291-xxx
Σχετικές οδηγίες των Ε.Κ.
2006/95/EΚ
2004/108/EΚ
Εφαρμοσθέντα εναρμονισμένα πρότυ-
πα
EN 55014–1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014–2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335–1
EN 60335–2–67: 2009
EN 61000–3–2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000–3–3: 2013
Εφαρμοσθέντα εθνικά πρότυπα
-

CEO Head of Approbation
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Τεχνικά χαρακτηριστικά
BDP 50/1500

Ισχύς
Τάση ηλεκτρικού δικτύου V/Hz 230/50 230/60
Κατανάλωση ισχύος κινητήρα W 1100 1100
Κετσές
Εύρος εργασίας mm 500 500
Διάμετρος mm 500 500
Αριθμός στροφών 1/min 1500 1500
Πίεση επαφής N/cm2 0,04 0,04
Διαστάσεις και βάρη
Θεωρητική επιφανειακή απόδοση m²/h 900 900
Όγκος σακούλας φίλτρου l 1 1
Βάρος kg 34,5 34,0
Διαστάσεις (Μ x Π x Υ) mm 760x560x1260 760x560x1260
Μήκος καλωδίου m 20 20
Καλώδιο τροφοδοσίας H07RN-F 3x1,5 mm2

Εκπομπές θορύβου
Στάθμη ηχητικής πίεσης (EN 60704-1) dB (A) 56 61,3
Κραδασμοί συσκευής
Συνολική τιμή κραδασμών (ISO 5349) m/s² 0,35 0,78
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